Izhaja
vsak tetrtek; ako je ta
dan prazmnik, dan poprej.
Dopisi naj se izvolijo fran-
kovati.
Rokopisi se ne vradajo.

Za inserate se platuje
po 20 vinarjev od garmond-

Velja:
za celo leto 4 krone (2 gld.)

Denar naj se posilja pod
napisoms:
Upravnistve ., Miras
v Celoveun,

Vetrinjsko obmestje st. 26.

Naro¢nina naj se placuje

vrste za vsakokrat. L ApYe))
\j¢ Vsakemu svoje! — Slovenci! Ne udajmo se! ?Z
Leto XX. V Celovcu, 19. decembra 1901. Stev. 51.

Drzavni zbor.

V sejah dné 9. in 10. dec. se je zbornica pe-
Gala z radunskim provizorijem. Najved
presenedenja je napravil govor ministerskega pred-
sednika dr. Koerber-ja o politicnem poloZaju.
Izjavil je, da so vesti o nameravanem razpustu
poslanske zbornice neosnovane. Omenjal je, da
je na novoizvoljeni zbornici opaZati sled o minulih
dogodkih in da treba Ze v naprej racunati na veé-
krat pojavljajoce se prigodke, ki motijo mirno delo-
vanje drZ. zbora. Nasproti obtoZevanjem od strani
Cehov je izjavil ministerski predsednik, da med
vlado in nemskimi strankami vlada isto razmerje,
kakorino je med vlado in drugimi vedjimi stran-
kami (?). Vlada je vsakomur hvaleZna, ki povspe-
Suje drZzavnozhorsko delovanje, ne more pa nikakor
vpustiti svoje neodvisnosti, katera zagotavlja ob
jednem tudi parlamentu vladino nepristranost.
Koerber je nadaljeval, da vlada ni Cehom sovraZna,
temved Zeli, da bi se v zbornico povrnil mir. Vlada
ima neprestano pred o¥mi bodoénost drZzave, ona
hote sluziti tej bododnosti in ve, da mora priti do
miru, ve pa tudi, da mora priti do tega le potom
treznosti in samozatajevanja, vsled Gesar zahteva
vlada od vseh strank nujneje nego kedaj prej —
¢ednosti patrijotizma (domoljubja). Vladi se vsiljuje
vprasanje, kaj je storiti, ako bo poskus ozdravljenja
parlamenta trajal predolgo. Konstitucijonalni
mehanizem (t. j. sedanja ustava) priporoca
razpusicéenje zbornice, dokler ne bo voljena
zbornica z drugim misljenjem in vedjim veseljem
do-dela. Ce-bi pa prebivalstvo zadelo- postajati
nestrpno in bi zahtevalo korenit pripomodek, in ko
se Ze oglaSajo glasovi v temn smislu, in bi bila
torej vlada, pa bodi tudi najresneja in najvestneja,
z ozirom na nujno korist drZave prisiljena, poseti
po ustavi, pa bi bila za vse Gase zavarovana proti
obsodbi po zgodovini; da, ob gotovih okolnostih bi
jo morali proglagati celo za regiteljico drzave. Onemnu,
ki povzroéi tako nasilstvo éina, ubijaleu parlamenta,
bi notranji glas vedno klical ,mea culpa“. Mi smo
Ze videli propad jedne ustave in bi morali prepre-
Giti, da bi se ta dogodek ne ponovil. Vlada hoce
storiti vse mogode, da prepredi tako spremembo, da
napravi mir med narodi, da dvigne duSevno in
rmotno blagostanje ljudstva ter ugled in mo¢ drzave.
E(:‘ﬂ:wornik je pozivljal poslance, naj se ozirajo na

drZzavne gntrebe ter je zakljucil svoj govor z hese-
dami: ,Ne storite parlamenta krivim!“

Takoj po ministrovem govorn so se zhirale
grude raznih poslancev, ki so Zivahno razpravljali
o vladnih namerah. Govor ministerskega predsed-
nika, dasi je govoril mirno in brez vsake strasti,
je napravil najvegji utis. Ze dolgo, ali morda Se
nikdar ni nacelnik vlade tako odloGno in resno
svaril. Vlada je pripravljena razpustiti zbornico, in
ée to ne pomaga, premeniti ustave. To pa je zbodlo
v srce vse ustavoverce, ki svoje pokvarjeno dete
branijo z vsemi mo¢mi. Ustava jim je nedotakljiva,
ker je njibhova najmoénejsa trdnjava, najtrdnejsi
temelj nemSkemu centralizmu. Nad trideset let Ze
branijo svoje okope — in sedaj pride nem&ka vlada,
vlada iz samih vigjih uradnikov, vzgojenih v duhu
centralizma, ki preti, da ustavo premeni. To je bil
hud udarec za nemsko levico, ki jo je pretresel do
kostij. Slovanom se paé¢ ni treba bati ustavne pre-
membe, ki mora priti. Cim preje, tem holje, da
se zrufi nenaravni poloZaj, ki temelji v kriviinem
volilnem redu in ustavi. | Govor dr. Koerberja je
imel toliko uspeha, da je prigel drZzavni zbor hitreje
delati. — Proradunski provizorij se je sprejel v
drugem in tretjem branju,

V naslednjih sejah se je zbornica pecala s
predlogom 0 kmetskih zadrugah. Obravnava je
hitro napredovala in dné 17. t. m. se je postava
sprejela v drugem branju. Glavni poroevalec je
bil slov. poslanec Povse. O tem predlogu bodemo
porodali ob&irneje v posebnih &lankih.

Dopisi.

Celovec. (,Bisernica*) je imela minulo
nedeljo dné 15. t. m, v Ogrizovi dvorani svoj prvi
obéni zbor. Drudtveni predsednik g. Pazameta je
v ickrenih besedah pozdravil do3le ude in goste,
zlasti Glane pevskega drudtva ,RoZica® iz Lipe in
drage goste iz Beljaka. Pondarja dalje namen in
pomen nafega tamburaskega druStva. Tajnik g.
BlaZon porofa o drustvenem delovanju od dasa
ustanovnega shoda dné 3. oktobra do danes. Clanov
gteje drustvo 45, in sicer 9 ustanovnikov, 23 pod-
pornikov in 13 izvrSujoéih élanoy. Blagajniéno po-
rodilo je podal g. Jug. Dohodkov je hilo302K 92v.,
in sicer: prostovoljnih doneskov 29 K 52 v., &lana-
rine 264 K 40 v., za slike 9 K. Strofkov je bilo
280 K 33 v., in sicer: za tambure 191 K, poStnih

stroskov 15 K 75 v., za pisarni§ke potrebe 38 K 38 v.,
za koleke 5 K 20 v., za slike 30 K. Gotovine je
22 K 50 v. in druStvenega premoZenja 228 K 60 v.
V odbor o bhili izvoljeni gg: Stjepan PaZameta,
predsednik; L. Gorjanec, podpredsednik; Franjo
BlaZon, tajnik; Jos. Stergar, blagajnik; Pemrih in
Jos. Sedej, odbornika. Racdunski pregledovalei so
gg: Mat. Prosekar, prof. T. Schrey in N. Berdajs.
Dosedanji marljivi blagajnik g. Jug Zal odhaja iz
Celovea in torej izvolitve ni mogel veé sprejeti.
Tzrekla se mu je za njegovo mnogostransko delovanje
ob ustanovitvi dru$tva prisréna zahvala. Z Zivijo-
klici presvitlemu cesarju se je shod zakljudil. —
Sledila je kaj Zivahna prosta zabava in je bila
dvorana natladeno polna. Tamburasi so pod vod-
strom g. pl. NeZi¢a zelo lepo in pridno udarjali
zlasti ndrodne komade, vymes pa so prepevali pevei
»RoZice”, s katerimi so se menjali celovki pevei.
Bil je res prijeten veder, za kateri izrekamo sréno
zahvalo vrli , Bisernici®. —rn—
Djekse. (,Gauversammlung.“) Dné 7. de-
cembra je prihrulo nekaj Velikovéanov na Djekse,
kjer so napravili drugi dan ,Gauversammlung®. Go-
voril je ,bauernbundar® Sternwirt iz Velikovea med
tem, ko je njegov prijatel] Papié spal spanje pra-
viénega. Govoril je o streljanju zoper todo in o
deZelni zavarovalnici, Govoru nié nimamo prista-
viti, pad pa opazki, katero je izustil. Rekel je, da
je njemu vse eno (???), ali je kmet Slovenec ali
Nemee, in da on ,ni tak,“ kakor so ga oérnili listi.
No, saj se poznamo; ljubsi bi nam bilo, &e bi
nam bil povedal, kako je ob &asu drZavne volitve
v St. Stefanu proti nam Slovencem delal. V ka-
terem taboru smo ga videli tedaj, tam je Se se-
daj, in to si bodemo kmetje vedno zapomnili; nam
pa zatrjevati, da je on na¥ ,prijatelj,“ se pravi bob
v steno metati. Cudimo se le drznosti, s katero
nam Se zatrjuje — prijateljstvo! Komaj je izustil
te navidezno prijazne besede, pa Ze so se razlegale
izzivalne in izdajske nem§ke pesmi teh prusjakoy.
Le pojdite se solit s svojim izdajskim petjem, nam
je to Zabje regljanje. Nagli ste tudi nekaj prija-
teljev tukaj, pa hvala Bogu ne med Djeksani!
Opozarjamo pa rojake okrog Velikovea, da pazijo,
kam povsod bodo hodili poskufat svojo sredo ti
velikovski — pevei. Zadnjié so nastopili pri Ze-
nitnini v Grebinjskem Klostru, potem pri nasi ,gau-
versammlung“-i, — to d4 misliti!  IKmetski sin.

B pODLISTEK.

Maksim Grjemac.

(Malorusko spisala M. F. Markovi¢, Poslovenil .J. I)

1.

To, kar vam ho¢em pripovedovati, se ni do-
godilo v nagih dneh, temud 7e _davno, ko je v Ukr@-
jini gospodovala Se Poljska in Ruska. Ruska je
vladala Ukrajino tostran obali.

Pray pri Cerkasu, ne dale¢ od Domontova,
je bival na svoji pristavi Maksim Grjemaé. Hodil
je v krasnem safijanu in barSunu. In bil je krasen,
Maksim Grjemacé: polnih lic, érnih obrvij in brk,
vesel ter Saljiv. Kakor hitro je priel v nedeljo
med ljudi, Ze ga je obkolilo mlado in staro. Jako
so ga ljubili. ;

,Glej,“ pravi kdo iz trope, ,Ze Cisto si se po-
gospodil, brate Maksim.“

,Ehe, brate moj, seveda sem se. Dajte se
tudi vi, dobri ljudje. Dobro Zivi gospoda! Za vas
je Ze menda dosti, da pripogibate svoj tilnik, dosti.
Jaz hoem jesti in piti in se lepo nositi, ravno tako
kakor se spodobi premoznemu gospodu.“

Tak je bil Maksim Grjema¢. Ce je kdo iz
sela potreboval pomoéi, bi zastavila glavo, da mu
pomore. Se ga pa tujec dotakne, tedaj je hudo:
kakor vibar je, ki vse uni¢i. Maksim je bil vdovec
ter imel dve héeri. Jedna — klicali so jo Ka-
tarino — je bila Ze odrastla devojka in lepa ter
ponosna kakor kraljica; druga, Tetjana, Se vrlo

mlada, ne velika; samo po dvoridu se vrti ali
gleda skozi okno kakor lastovica. Pri ocetu sta
ziveli razkosno.

Bilo je nekako o polnodi, ko privesla nekdo
po Dnjepru ter se izkrca pod staro vrbo. Gospod
Maksim ga pelje v sobo ter pogosti po navadi.
Pozabila sem Ze, kako so rekali ljudje onemu go-
spodu, kateri je po brodniku poslal darila Maksimu.
Bival je v kameniti &pilji med gorami poleg Dnjepra
in nikdo ni vedel za to, kakor samo nekaj kozakov.

2.

Najcesde je prihajal mladi kozak Semjon,
krasen mladeni¢, lokav kakor kada in smél kakor
sokol, in sréno ga je vzljubila na%a ponosna Ka-
tarina. — Snubijo jo bogati ljudje iz dobrih his,
jeden, drugi, tretji.

,Nocem, ne grem!“

»,Ubogaj, hierka!“ pravi Maksim. ,Preved si
ponosna, ribica! Snubijo te prvi ljudje v selu, samo
mladi in krasni mladeni¢i. Pa zakaj noces?“

,Meni ni na tem, ¢e so oni mladi in krasni,
ko pa jih moje srce ne mara.

,Ali koga mara, héerka? Cuj me male, moje
dete; jaz te ne bodem silil nikamor, ali ne dam
te brodniku, &e tudi mesec pade z neba. Ne dam,
héerka! In kakor ti pravim, tako tudi bode. Moja
odetovska narava je neupogljiva, to dobro ves.®

,Vem, ata! Ali kakSnega zeta bi si Zeleli?“

,Svobodnega kozaka, hderka, kateri bi bil
sam svoj gospodar in se nikomur ne klanjal.“

,In ¢e postane sam svoj?*

,Tedaj v boZjem imenu!“

,Dobro, jaz bodem &akala!“

»Cakaj, moje srce, jaz ne branim. Kdo pa
Jje? Jaz sem nekaj opazil.

,Cemu naj bi vedeli, atek, kdo je? Naj preje
postane sam svoj, pofem ga bodete spoznali.”

»Dobro, drago moje dete, dobro!*

Ko je to &ul Semjon, reée: ,Kaj hosemo?
Treba bode cakati. Jaz sluZim pri svojem gospo-
darju Ze tretje leto, zadnje. Ako nam ‘hode sreca
mila, bode to leto velikega dobidka. Ataman mi
ne bode storil krivice, kajti poSten &lovek je to.
Zahvalil se mu bodem za kruh in sol, zgradil si
lepo hidico in potem se predstavil tvojemu odetu.
Samo zvesto me ljubi, moja devojka!

(Cakata nada goloba. Ne plavi, temve& &viga
kakor ostra puSica po sinjem Dnjepru Semjon in
¢olnié mu reZe gladko vodno povrSino kakor ostra
britey. Xozaki se pripravljajo na pot; tudi Semjon
je Z njimi. Kozaki gredo na svoje delo.

wS0kol moj, kozak!“ govori Katarina in se
ga ovije okrog vratu. ,Kdaj se vrnes? Li brzo?¢

»Brzo, ribica moja, brzo! Ko zacvete prva
visnja na tvojem vrtu, ko zakuka prvié siva ku-
kavica, Ze priveslam nazaj, priveslam ne veé kot
hlapec, temveé kakor svoboden kozak, Katarina!“

0dsli so kozaki jeseni in rekli, da se vrnejo
spomladi.

3.

Katarina sedi v sobi, veZe terade in pogle-
duje skozi okno, je li Se zima zunaj, se li Ze
taja sneg, bode li kmalu dahnil topli veter &ez
mrzlo ravan.

Jela se je poslavljati zima in se poslovila.

SumiZDnjeper, siv in temen ter lahno pljuska ob
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Vogrée. (Petindvajsetletnica.) Na pred-
vecer sv. Katarine obhajali smo v veseli druZbi pri
Hamru god naSe prve cerkvene pevke Katarine
Kuné&ié. Ob enem spominjali smo se tudi njene
petindvajsetletnice, ker imenovana pevka Ze &etrt
stoletja s krepkim in jasnim svojim glasom prepeva
v CGast boZjo. Mislimo, da se najde le redkokdaj,
da pevka toliko let vstraja v lepi in bogoljubni
sluzbi. Mnogim duhovnikom je Ze odpevala pri
sv. masi; naj imenujem samo na¥e lastne dnhov-
nike, namreé: Zupnik J.Ihcenthaler, provizor Joz.
Jereb, Zupniki J. Hutar, J. Skerbinc in J. Tavgid.
Vrli pevki Bog popla¢aj njen trud in jo nam ohrani
Se prav mnogo let! — Veliko bi bilo nade veselje,
Ge bi imeli svojega lastnega duhovnika in redno
sluzbo boZjo. Pa Zalibog, nimamo ga! Kolikokrat
morajo zato moléati orgle tudi ob nedeljah in praz-
nikih in Z njimi vred tudi glasovi pevcev.

Prevalje. (Castna pohvala Ciril-Me-
todove podruznice.) Rodoljubni kmetje, kateri
so se zbrali dné 24. nov. v Prevaljah na shodu
Ciril-Metodove podruZnice za Tolsti Vrh in okolico,
so sklenili med drugimi tudi sledefo izjavo:
»Mi tukaj zbrani kmetje smo prepridanja, da le
pravi katoliSko-verni pouk v ljudskih Solah more
podati pravo porostvo, da bo prihodnjost nasega
ljudstva in prihodnjost naSe Avstrije modna in
sre¢na. Zategadelj s srénim veseljem pozdravljamo
naklonjenost in pomo¢, s katero Njega c. kr. viso-
kost, svitli gospod nadvojvoda Franc Ferdinand,
brani in pospeSuje katolisko-verni pouk v %oli, ter
klitemo z navduSenjem: Bog Zivi branitelja in po-
speSitelja edino pravega pouka v Solah naSe ljube
domovine 1 Poslali smo to izjavo nadvojvodi
Franc Ferdinandu, nagemu prihodnjemu cesarju, ter
dobili slede¢o visoko zahvalo: ,Njega cesarska in
kraljeva visokost, presvitli gospod nadvojvoda Franc
Ferdinand, je blagovolil mi milostno naroditi, da
izreGem >»podruZnici sv. Cirila in Metoda za Tolsti
Vrh in okolico« v njegovem imenu najprisrénejso
zahvalo za njeno udano in domoljubno izjavo. Njega
visokost jo je vzela z veseljem in zadovoljnostjo na
znanje. Dunaj, dné 4. decembra 1901. Nostie, 1. r.“
— Cestitamo podruZnici k temu ¢astnemu uspehu!
Vodstvo Ciril-Metodove druzbe v Ljubljani je brzo-
javno pozdravilo ta shod po svojem tajniku g. J.

logarju, Zupniku v Kranjski Gori. Tudi za
yseucilifée v Ljubljani se je sklenila resolucija.
Zivio! Le tako naprej!

Prevalje. (Kdaj bodo nove volitve), de
ne vemo. Da bi le v pravem éasu zvedeli! Kmetje
80 v resnici navduSeni za nove volitve. Vsi bomo
prisli ter pokazali, kdo ima ve& pravice in moéi v
obéini: domadini-pladevalei, ali novodosli ,gospodje“.
Govori se, da so nasprotniki iz same jeze in sra-
mote ugovarjali tudi proti drugemu razredu, Dobro!
To mora biti domadl praviéni stranki le v korist,
ker ravno v drugem razredu imamo moZe, ki vestno
in toéno pridejo k volitvi. Najbolj pomaga nasprotni
stranki — obéinski sluga! Zapomnimo si to!

Prevalje. (Liberalnemu mazadu-ova-
du hu.)Oglasil se je liberalni mazaé, in znana ,tetka“
wFreie Stimmen“ se je, kakor samo ob sebi umevno,
zaletela v naSe obéinske volitve. Vso svojo mo-
drost in jezo izlil je mazad v svoj dopis. Da dopis
ni lep, ni dostojen, no, to mu Se odpustimo, ker
smo prepri¢ani, da je tisto prevaljsko blato, ki se

sedaj kar cedi po prevaljskih ulicah, gotovo vpli-
valo na njegove moZgane. Dopisnik se jezi, da je
neki ,dastiti gospod“ Ze dva meseca pred obéinsko
volitvijo Sel v ,vsako kodo“ ter tam lovil za se ljudi-
volilee ,,s pomoéjo vere“. In kako lepo nas udite:
Duhovnik mora le za mir skrbeti, mir gojiti, saj
so ,apostoli miru.“ A ha! Da liberalei tem loZje
zapeljujejo Spece, nevedne! To bi vam seveda uga-
jalo! G. dopisnik, vi ste pa tudi velik ,prijatelj“
papezev in Skofov! Trdite, da so sy. Ode prepo-
vedali (7?) duhovnom vmeSavati se v politiko; toda
bodite prepridani, da mi pa¢ sami dobro vemo, kaj
nam sv. Oce dovoljujejo in kaj ne. Svetujemo pa
vam in vsem ,Los von Rom“-oveem, da bi na
glas nadih vi§jih pastirjev bolj poslugali, posebno
pri prihodnjem pastirskem listu; ta vam ne ho
§kodil. Toda k ¢lanku! Kdo je razburil ljudstvo?
Poklidite si v spomin samo dan volitve! Nad nadim
ravnanjem ljudje, di, celo bivsi vasi pristasi niso
bili razburjeni, pad pa so bili ogordeni radi va-
Sega obnafanja; tisti dan pokazalo se je vse vaZe
nasilje. Da si vi v svojem poklicu niste pridobili
zaupanja prebivalstva, o tem se bodete s &asom
prepri¢ali. Prosta volitev? O pa&; od nafe strani
ni bilo pritiska; vpraSajte samega sebe in
dajte si odgovor! V kratkem povedali bomo Ze mi,
na kak ,,lep‘* nadin ste zmagali v tretjem raz-
redu. Vprasajte delavee, rudokope, ude katoli¥kega
drustva, ki so morali voliti vaSe kandidate. Sra-
movali so se, ko so v volilni sobi stali ob strani
trdnih, znacajnih, katolikih in slovenskih moZ In
zakaj so se sramovali..... ? Je to prostost?
In k sklepu Vi, g. dopisnik zajéje postave, vpijete:
»Ali ni nikogar, ki bi ,Castitega gospoda* odvrnil
od takega pocetja?“ Taka je torej! Nasprotnikom
je vsaki na poti, ki ne trobi v njihov rog; le glejte,
da bode vaSa stranka foli vestna v svojem poklicu,
kakor je ,érna“ v svojem. Pa kmalu na svidenje!

Lipa nad Vrbo. (,Stajerc“ v §oli.) ,Giftna
krota,“ ki hode tudi slovenskemu ljudstva vzeti
versko prepri¢anje in uniditi slovensko ndrodno za-
vest, je pred kratkem priromala v naSo faro. Kar
¢udili smo se, ko smo videli v lipskih gostilnah
viseti na stenah ,Stajerca“, ali Se bolj ¢udno se
nam je zdelo, ko so pri¢ujo¢i gostje pripovedovali,
da je bil poslan temu in onemu tudi v hiSo, in ob
enem je bilo vsem znano, kdo je ta veri in cerkvi
sovrazni list razSiril po celi Zupniji. Nek kmet,
spostovan od vseh, ki ga poznajo, vrZe precitani
list na mizo, trese svojo glavo ter pravi: ,To pa
ni za me; tega lista ne trpim v moji higi; kdo pa
more to razSirjati? Ni trajalo pol minute, in pre-
pricani smo bili vsi, da je gosp. Solski vodja
»Stajerca“ podelil gostilnidarjem in ga poslal v po-
samezne hife. — G. naduditelj je v Solski sobi
ta list dal nekaterim Solarjem, da ga izrogijo tistim,
katerih ime je bhilo zapisano na listu. Ako hocete,
g. utitelj, vam pokaZemo Stevilke ,Stajerca® z na-
slovom; morda poznate svojo pisavo? Vas, g. uéi-
telj, dobro poznamo, ali vendar dovolite, da vas
vpragamo, kako je to, da vi tako skrbite, da se
¢ita slovensko pisan &asopis, akoravno se vedno
potegujete za nemS3¢ino? Ali le zaradi tega — tako
si lahko mislimo — ker je ,Stajerc® veri in cer-
kvi nasproten list, ki udarja vedno po duhovnikih?
In v teh mislih nas Se potrjuje vaSe ravnanje.
Odlok okrajnega Solskega sveta vam zapoveduje

olarje voditi k boZji sluZbi. Vi pa tega ne storite.
Ali bi ne bilo bolj pametno, da bi v tem &asu, ko
delite ob sobotah v Soli ,Stajerca, otrokom pove-
dali, naj pridejo v nedeljo vsi k bozji sluzbi? Tudi
za danes vam svetujemo: Ne delajte sovradtva!
Ali nam ne d4 to zopet jasen odgovor na toliko-
krat pogreto vprafanje: Kdo hujska?

0d Zile. (Sneg, blisk, grom.) Po doeva
mnogem trudu in mukah sedim v petek 13. dee.
zveder pri glazku rujnega vinca v topli sobi. Poleg
sebe imam zvesta svoja prijatelja; jeden slisi na
ime ,Custos¥, drugi pa ,Timor; prvega imam za
,varuha“, druogega za ,strah®. Jaz sem namred
poslednji v vasi, blizo lesa; kadar bodi pride kak
prijatel] kokoij in piScet, zviti lisjak ali pa kaksna
-kuna, kaj poiskat. (E.krat je prvi svejo prijaznost
in gostoljubnost tako dokazal, da mi je v jedni noéi
25 pistet iz hleva odnesel.) Oba &uvaja lezita poleg
mene. Na enkrat poskoéita in pazita. Kaj pa je?
si mislim in pogledam. V tem trenutkn sliSim
strajen ropot. Zunaj pada sneg; Ze 15 cm. visoko
ga je! Grem ven pogledat; z menoj letita tudi
yvaruh“ in ,strah®. Vsi trije stopimo na hiSni
prag; v tistem hipu pa zabliskne tako mocno, da
ves osupnjen obstojim: Stejem: ena, dve, tri, Stiri...
stragansk udarec! Biiska in grmi, zraven pa mocno
pada sneg! Kako éuden prizor! Ura je ?/, 8. zvecer.
Tlakomer (barometer) kaZe 729 stopinj (leZimo
726 metrov nad morjem) in toplomer (termometer)0 %
sneg — in blisk! Gledam nekaj trenutkov. Temna
noé je; naenkrat pa postane tako svetlo, da lahko
Steje§ vsak koddek snega. To je bila naravna pri-
kazen, kakorsne &e nikdar nisem videl. Zdelo se
mi je, da sem v deZeli bajk in povestij, in to tem
bolj, ker smo na samoti ... Kaj takega, gospod
urednik, vi v svojem nemsko-slavnem Celoven
zlahka ne morete videti!

§t. Stefan ob Zili. (Shod.) PodruZnica sv.
Cirila in Metoda za St. Stefan in okolico je imela
dné 24. novembra popoludne svoj letni obéni zbor.
Udelezba je bila letos primeroma z drugimi leti
bolj slaba. Uzrok je bilo jako neugodno vreme.
Predsednik podruZnice, g. Vinko Jank, posestnik
in organist v St. Pavlu, je otvoril zborovanje, po-
zdravil zborovalee in v lepih besedah razlozil po-
men zborovanja. C. g. Anton Sturm, Zupnik v
Borljah, nam je razlagal v krepkih besedah pomen
vseudiliséa v Ljubljani, za katero je po celem slo-
vanskem avstrijskem jugu Zivo gibanje. Vsak nd-
rod ima pravico, da zahteva od vlade, da naj ona
poskrbi, da more on v sredi svoje oZje domovine
se izobraZevati, da mu ni treba dale¢ med drugimi
nérodi izobrazbe iskati. Proti koncu svojega govora
predlagal je govornik, da naj zbor sklene resolucijo,
da naj slavna vlada poskrbi, da se osnuje vseuéi-
lisée v Ljubljani, katera resolucija se je enoglasno
sprejela. C.g. Fr. Havlidek, Zupnik v Cacah, je
v navduSenih besedah razlagal, zakaj moramo mi
Slovenci ndrodne, t.j. za naso mladino najbolj po-
trebne in tudi primerne Sole zahtevati. V danas-
njih Solah, katere morajo slovenski otroci obiskovati,
se vsaka ljubezen do maternega slovenskega jezika
le uni¢uje. Kedar otrok iz take Sole izstopi, ne zna
ne nemsko ne slovensko pravilno pisati. Dokazov
7a to imamo dovolj. Zato tudi v poanejih éasih
svojega Zivljenja nima pravega zanimanja in lju-
bezni do svojega jezika; on se je svojemu ndrodu
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obali, brsti vrba in grmovje poganja zelenje. Naga
vesela Katarina pa hodi okrog ter vse opaZa.

Vzevetele so visnje, zakukala je siva kukavica.
Krasno je na vrtu. Razvil se je Spanski bezeg in
se odidil z belimi evetovi; cvete polni mak, i sivi,
i beli, i rudeéi; razSirilo se je po zemlji bodece
trnje, poniZna vijolica je priklila iz hladne zemljice;
rumene trobentice in beli zvondki razveseljujejo
tvoje oko. Med tem cvetjem pa hodi najkrasnejsi
cvet, Katarina, in se sprehaja ter ne obrne svojih
o¢ij od sinjega Dnjepra. In ko vzide mesec in ob-
siplje s svojimi Zarki temno vodo, Ze je tudi Ka-
tarina pod staro vrbo na obali. Pozorno gleda in
motri daljavo: ne plove li lahki Golni& ne vesla li
v njem postavni in ljubljeni kozak.

Preide teden, preide drugi. Ona pa sedi pod
vrbo; noé je jasna in tiba; le slaveec popeva in
sinji Dnjeper Sumi. In prikaZe se v daljavi nekaj
kakor ¢rna ladjica . . . blizje . . . blizje. Da, to
je doln! Leti kakor na perutih vetra. Ze steguje
roki proti njem. Kdo je kozak, ki vesla v &olnu?
. . . To ni Semjon . . . Glej, Ze je pri obali, upre
se ob veslo in zaZviZga prvié, drugié. Iz hiSe pride
ote. Katarina se skrije za vrbo.

Pride stari Grjemad pa vprasa: ,Kaj bodes
poveda] ?¢

»Slabe novice, gospod, slabe,“ pravi kozak.

»Kaj se je zgodilo?¥

wPredvéeraj je brila huda burja in opolnoci
smo videli goreti brezo. (Kozaki namreé zapalijo
brezo- ali kako drugo drevo poleg vode, da dajo
znamenje svojega prihoda.) Mi smo to véeraj opazili
in' smo jim §li nasproti .
nikogar . . . samo razbiti &olni so plavali po Dnjepru.

. . Toda nikjer ni hilo |

»All je bila velika burja?*

»Jaz ne pomnim fake. Kar hraste je ruvala
s korenom, a Dnjeper je metal pesek iz dna. No¢
je bila temna, temna, le bliski so tu pa tam trgali
s svojim viSnjevastim bleskom neprodirno temo,
in ko je zagrmelo, se mi je zdelo, da se fresejo
gore ob Dnjepru,

»In ni bilo nobenega glasu od nikoder ?“

,Nobenega, gospod Maksim. Ataman in mi
vsi mislimo, da so se vsi nadi potopili v Dnjepru.

,Bili so krasni mladeniéi to, brate! O kako
krasni mladeniéi! No, stopimo v hiSo!* — —

»All je sedaj svoboden moj Zenin, ata? Zdaj
ste dodakali svobodnega Zenina!*

Stari posluhne. V bledi meseéini stoji nje-
gova Katarina bleda, bleda.

»Gospod Bog s teboj, moje dete,“ klikne ode
ter jo prime za mrzlo roko.

Ona mu pogleda v odi, osvobodi roko in odide
ne rekdi niti besedice. On je odvel kozaka v sobo,
ga pogostil, spremil ga, potem pa se vrnil zopet
v higo.
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Ona sedi na vrtu in plete venec iz belega
in rudecega maka, vmes pa vpleta zeleni briljan.
In izza Dnpjeprovih obal vzide solnce.

»Herka moja Katarina!“ spregovori stari, se-
daje k nji. — ,Gospod ti je poslal veliko Zalost.
Dvigni glavo in poglej v starega odeta !

Ona dvigne glavo in ga pogleda.

»0j héerka, kako si se postarala!“

»,Ne, ata, jaz sem e mlada!“ vzdahne ona
in zaéne znova plesti venec.

Kako ji on govori, kako jo teSi! Ona pa
plete dalje svoj venec in ne odgovori niti besedice.
Odsel je stari in poklical mlajo héerko:
,Tetjanka, idi, moja ribica, k sestri, velika
tuga jo mori, tesi jo!“

,Kaj pa je? Kje je?“ — Gre na vrt.

SSestrica! Katarinka, sréice! Zakaj si Za-
lostna? Glej, Ze prihaja poletje. In jo objame z
belimi rokami. ) {

,Sestrica moja mala! Klepetulja moja ne-
razumna!“ odgovarja Katarina mall.

,0j, kako je ta venec krasen, sestra! Kako
je krasen! Sestrica mila, kdaj ga bodes dejala
na glavo ?

LAveder ga denem.“

Obesi venec poleg reke in hodi po vrtu, vo-
deda sestrico za roko in vedno nekaj sama s seboj
mrmrajoda. O ju pokli¢e k obedu. Pride in se vsede
na koncu mize in naliva pri obedu s svojo belo
roko oGetu medovine. Zvedéer pride k ofetu ter mu
poljubi roko. Stari ji poloii roko na glavo. n Ka-
tarinka, héerka moja nesreéna! Usmili se te Mati
bozja!“ In objame malo sestro ter jo privije k srcu.

Sla je zopet na vrt. Kako krasno se je oblekla.
Srajea tenka in lepo stkana, pas srebrn, GiZmenci
visoki. Prelepo si je spletla lase in na desni roki
se ji blesti zlat prstan. Gre k vodi in vzame svoj
venec, katerega je zjutraj zvila, vzame ga ter rece:
,Ne uveni, moj makovi venec!* In poloZi venec
sebi na glavo. Na obali pa stoji vrba, ki spusca
svoje veje v vodo. Ona sede poleg votlega vrbo-
vega debla in nasloni glavo ob belo roko. Globoko
se zamisli. In tu pod staro vrbo jo obsije mesee,

krasno in otoZno, z makovim vencem na glavi.
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odtujil. Ce imajo drugi nérodi svoje Sole, zakaj bi
le edini slovenski ndrod sam izjemo delal? — Oba
govora sta zelo dopadla zborovalcem, ki so vsako
besedo z zanimanjem poslufali. H koncu zboro-
vanja sledilo je petje. — Posredilo se je v nasi ob-
¢ini napraviti malo slovensko pevsko drustvo. Gosp.
organist V. Jank nam je je v svoji znani lju-
bezni do slovenskega nédroda poskrbel. Prvokrat na-
stopili so pevei iz Dragand, fara St. Pavel, obdina
St. Stefan, in so nas s svojim petjem lepo razve-
seljevali; posebno so se odlikovale tri héerke slo-
venskega rodoljuba in korenjaka, po domade Erata,
posestnika v Draganéah. Prav je imel domadi g.
Fupnik A.Pelnar, ki je v lepih besedah nazdravil
pevcem, reko§, da imamo pred seboj tisto, &esar
nismo pridakovali: v St. Stefanski ob&ini slovenske
pevee! G. V. Jank, hvala Vam za Va§ trud! Le
naprej! Zborovanje se je z ,Zivio“-klici na ce-
sarja zakljudilo.

§t. Jurij ob Zili. (Cerkveno godovanje.)
Dné 13. decembra obhaja cerkev spomin velike svet-
nice boije, sv. Lucije. Ta praznik ima za zilsko d_o-
lino velik pomen. Zilani imajo ta dan za praznik.
Na Plegiséu (fara St.Jurij, ob&na St.Stefan) je
stara, prav lepa podruZna cerkev, posvecena v &ast
sv. Luciji. V prejdnjih ¢asih je bila, kakor Se zdaj
pripovedujejo stari ljudje, tukaj romarska cerkev,
znana dale¢ po slovenskih krajih. Tekom ¢&asov pa
je nehalo veliko romanje. Pa vendar prihajajo po-
bozni verniki e od precej oddaljenih krajev po-
Gastit sv. Lucijo in jo klicat na pomo¢ v raznih
zadregah, boleznih, posebno pa v bolezni o¢ij. Celo
iz RoZa hodijo v poletji k sv. Luciji na Plesisce.
Omenjeni dan je vnovié pokazal, da je ljubezen h
sv. Lueciji in zaupanje v njeno pomo¢ Se mocno
vkoreninjeno v vernem slovenskem ljudstvu. Ako-
ravno imamo zimo, je bila prostorna cerkev prav
natladeno polna. Ze pri prvi masi, katero je imel
& g. A Pelnaf, Zupnik v St. Stefanu, ob ;8.
uri, je bila cerkev polna; pri drugem sv. opravilu,
katero se je ob 9. uri pricelo in katero je imel
domaci g. zupnik St.Sakel%ek, je pa bila izvan-
redna udelezba. Videl sem poboZne romarje ne
samo iz sosednih far, ampak tudi iz brske, melogke,
horlske, blagke, ¢aéske, bistriske fare; precej jih
je bilo tudi iz nemdkega Plajberga. Dosti jih Je
prejelo. tudi svete zakramente.

Gradec. (Za slovensko vseudéilisce.)
Nujni predlog, katerega so stavili nadi poslanci v
drzavnem zboru, je ZaliboZe propadel. Ker so pa
iz leta 1849, 1850, 1852 &e pravomo&ne minister-
ske naredbe, po katerih so bila na graski univerzi
slovenska predavanja v vseh fakultetah (oddelkih),
katera predavanja pa so se morala ustaviti vsled
brezbriZnosti vlade, tako nikakor ne smemo opustiti,
da bi te pravice zaspale, ampak odloéno moramo
zahtevati, da se to zopet vpelje. V tem smislu
napravili so gragki slovenski visokoolei dné 10. de-
cembra zborovanje na vseudili¢u, na katerem so
se resolucije priblizno sledede vsebine enoglasno
sprejele: 1. Slovenski visokoSolci naj ostanejo pri
svojih zahtevah, in poslanci naj delajo na to, 'da
se nafe zahteve uresnidijo. 2. Potom rektorata iz-
ro¢i se naudnemu ministerstyu ob8irna spomenica
in podlje se ob enem deputacija na Dunaj k naud-
nemu ministru. In v tem smislu, dokler ni zago-
tovljena univerza v Ljubljani, naj 3. poslanci sta-
—— SAm it = S

,Ze je viz¥el jasni mesec,“ rece.
bilo, ko sva se ljubila s Samjonom.

Mesec vzide in on plava po njo.

b.

Zjutraj so jo dobili mrtvo ob Dnjepru. In
po dvorigdu se je razlegal vik in plad Tetjanke,
stari Grjemac pa je hodil brez pokrivala okrog in
vzdihaval: ,Moja Katinka! Moja ljubljena héerka !

Zaprl se je stari Grjema¢ in pet tednov se
ni pokazal na prag. Pobelil se je kakor golob beli.

Daj Bog, da dodaka moZitev druge héerke.
Visoka, postavna, Grnooka! Snubili so jo krasni
ljudje: mlad urar, jako lepega lica. Napravili so
bu¢no Zenitnino: od hife do cerkve so pregrnili
rudede preproge in gostom so stregli na srebrnih
krozZnikih. Tn koliko ljudij je priflo! Polna hisa,
polno dvorisce, polna cesta! Ves teden so se veselili.

Po Zenitovanju pa. je stari blagoslovil Zenina
in nevesto in ju spremil v selo. ToZno se zdi sta-
remu Maksimu samemu v hidi; pogleda na Dojeper
pa se spomni svoje starejSe héerke in solze mu
porosé staro lice.

,Katarina, Katarinka! Dobro moje dete! Jaz
sam sem uniéil tvoje mlado Zivljenje! . . . .“

»Tako je

Smesnicéar.

* Skrit opomin. Neveren gospod je leZal pa
smrtni postelji. PokliGe k sebi svojega zvestega
kodijaza in mu refe: ,Glej Janko, sedaj moram
veliko, veliko dalje potovati, kakor sem se kedaj
vozil.“ — Janko: ,Ne skrbite, gospod, vedno pojde
navzdol, ako ne krenete na drugo pot, dokler je
#e fas!“

vijo interpelacijo, da se uvedejo slovenska preda-
vanja in se smejo delati izpiti v slovenskem jeziku.
4, Naj vloZijo nujen predlog, da postane grasko
vseudilidte dvojeziéno.

Gradec. (MiklavZev veder drugtva
sNaprej.“) Le prepogosta prikazen je pri Sloven-
cih, da, ako pridejo v tuja mesta, posebno med
Nemece, prej ali slej pozabijo na mili svoj materni
jezik in da z njim tudi zgubijo ljubezen do svojega
naroda ter postanejo tako odpadniki pa njih potomeli,
»pristni“ Nemci. To nevarnost spoznali so tudi v
Gradeu slovenski rodoljubi, in da bi to prepreéili,
ustanovili so drudtvo ,Naprej,“ ki si je stavilo v
dolznost, zbirati vse v Gradec doSle Slovence ho-
disi kakorfnega stanu, jih izobraZevati in navdu-
Sevati za slovensko stvar. Drustvo, Cetudi Se ne
obstoji dolgo, se prav lepo razvija, kar je pokazal
posebno MiklavZev veder, ki ga je priredilo v pro-
gtorih hotela ,Stadt Triest® dné 8. decembra. Na
vsporedu je bilo petje in tamburanje. Pesmi so
obéinstvu jako ugajale, kar je pokazalo Zivahno
ploskanje, tako da so morali pevei Se marsikatero
pesem dodati. Tudi tamburadi so bili v vsakem
oziru svoji nalogi kos, kajti njih totke povzrodile
so med obé&instvom burno navduSenje. Po geslu,
da naj se s prijetnim tudi kaj dobrega zdruZi, na-
stopil je gosp. pravnik Kukovec, ki je v svojem
lepem govoru ,,O gospodarskem- gibanju med Slo-
venci* kazal, da se je slovenski ndrod zacel zani-
mati tudi za to stroko in je upati, da bo v tem ozirn
vedno bolj in bolj napredoval. Veliko smeha po-
vzrotila je ,Saljiva posta® in ,Srefolov®. Tako se
je ta vecer prav lepo obnesel in obéinstvo, kate-

rega se je nabralo foliko, da jih veliko Se prostora

ni nadlo, se je vradalo jako zadovoljno domu. Dru-
gtvu ,Naprej“ pa Zelimo: ,Le tako naprej, za dobro
glovensko stvar!“ Ozbolt.

il Novicar.

Na Koroskem.

Za slovensko vseundilisée so dalje vloZili
prodnje: Krajni Solski svet za St. Stefan ob Zili;
hranilnica in posojilnica za St. Stefan ob Zili; po-
druznica sv. Cirila in Metoda za St. Stefan ob Zili;
konsumno drudtve v St. Stefanu ob Zili; obéina
Vogrée; krajni Solski svet na Kréanjah. — Ome-
niti moramo, da iz Hodi§ prosnje za slovensko vse-
uciligée ni odposlal obdinski odbor, marved obéin-
sko predstojnistvo. Da je storilo prav, kaZe
javkanje nekega klavernega dopisnika v ,beljagki
Ursi%, katero pa je za stvar brez vsakega pomena,
ker ni vredno ozirati se na taka javkanja.

Iz uradnega lista. Lov obéine Podkloster
se daje dné 28. decembra ob 10. uri pri okr. gla-
varstyu v Beljaku za tri leta v najem. Izklicna
cena 330 kron.

Duhovske zadeve. C.g. Iv. Drzanié&, Zup-
nik v Smohoru, je imenovan za uda ondotnega c. kr.
okr. Jolskega sveta — Umrl je dné 11. t. m. & g.
Vinko Pindur, vpokojeni provizor in zlatomasnik
v Vizah na Zg. KoroSkem. Pokojni se je porodil
dné 20. marca 1823 v Podroiéici, fara St. Jakob v
RoZu in bil v mas$nika posveden dné 2. julija 1848.
N.p.vm.!

Osebne novice, Na3 rojak, znani pesnik g.
Fran Neubauer, duhovnik djakovske Zkofije, ki
je doslej bil kaplan v Putincih, je name&den kot
kateket na kr. realni gimnaziji v Zemunu v Slavo-
niji. — Prestavljen je uéitelj, g. Jan. Modl iz Ma-
lo5% za Zolskega vodjo v Rize.

Svinjska kuga. Deielna vlada je izdala od-
lok, po katerem je ves velikov&ki politiéni okraj,
izvzem& le sodn. okraj Zelezna Kapla, okuZen po
svinjski kugi. Zato se za svinje ne smejo ved iz-
dajati Zivinski listi. Izvoz Zivih svinj v druge de-
sele je prepovedan. Ce se naj izvaiajo v druge
kraje koroske, mora dati deZelna vlada dovoljenje.
Veé je razvidno iz dotiénega ukaza.

DrobiZ. Novi deZelni zavod za slepe in gluho-
neme otroke bodo dné 21. dec. slovesno blagoslo-
vili, — Solski proradun za 1. 1902, kaze 1 mi-
lijon 488.958 kron potrebS¢in. — Cesar je dovolil
za cesto iz sv. Krvi na Veliki Zvonar 6000 kron
podpore. — Na Zelezniski progi blizu Pored so nasli
dné 9. t. m. truplo novorojenega otroka. Mater so
zasadili in zaprli v Celoveu. Je-li bilo nesreéno na-
kljucje, ali je mati kriva detomora, bo dognala
sodnijska preiskava.

Po slovenskih dezelah.

Dezelnozborske volitve na Primorskem
so kondane. Na Goriskem bo narodnostno raz-
merje med poslanci isto kakor doslej: pol Slovencey,
pol Lahov. Med Slovenci je 7 konservativnih in
3 liberalni poslanci. — V Istri je razmerje isto
kakor poprej: 21 laskih in 9 slovensko-hrvatskih
poslancev.

Slika nemske omike. V Donavicu pri Ljub-
nem na Gorenjem Stajerskem, kjer dela v rudnikih
mnogo Slovencev, delajo med Nemei in Slovenci

prav neljubo razliko. Trije ondotni policaji so ne-
davno aretovali Slovenca Ivana Tratnika in Antona
Bohinca ter ju v je¢i pretepali z bikovko, jim ma-
§ili usta ter ju suvali ter vlagili za lase, koneéno
pa ju 8e spravili pred sodisde, e, da sta se uprla
pvaruhom“ javnega reda. Sodniki pa so vendar
spoznali prave krivice, refili “obtoZena ter obsodili
vse tri policaje v zapor od 5 do 10 dnij. Sedaj vi-
dimo, da ne cvete surovo trpinéenje samo v oger-
skih zaporih, temué tudi v avstrijskih policijskih
luknjah.

KnjiZevnost. Prav za boZi¢ in novo leto opo-
zarjamo na lepo knjizico ,NedolZnim srcem.“
Pesmi s slikami. Zbral Anton KrZié Ze ime
zbiratelja nam jaméi, da je delo dobro. Sesite to-
rej pridno po knjigi! — Isti gospod izdaja lepi
list za mladino, ,Vrtec katerega ob novem letu
toplo priporoamo v narotho. — ,Quo Vadis?“
(Kam gre§?) Ta velika Sienkiewideva povest izide
v ,Goriski tiskarni“ v Gorici za novo leto. Obsega
nad 40 tiskanih pol. Cena 3 krone, po posti 20
vinarjev ved. Zivljenje prvih kristjanov in njih
muke pod okrutnim Neronom je pisatelj naslikal
tako Zivo, da citatelj sledi pripovedovanju z naj-
vedjo napetostjo do konca. Ta povest je jako pri-
pravna za novoletna darila. — ,KnjiZnica za
mladino® Urejuje Engelbert Gangl, izdaja ,Go-
riSka tiskarna“ v Gorici. Snopi¢ 25. Prodajna cena
1 krona. Pred novim letom izide ta nova knjiga
za nafo mladino. Obsegala bo 14 tiskanih pol na
lepem papirju in bo trdno vezana. Vsebina ob-
stoji iz pesmij, pripovednih spisov itd. — Naj-
novejSe domace razglednice pokojnega slo-
venskega pisatelja in humorista Jak. AleSoveca
wBrenclja“, izSle so v zaloZbi g. B. Sevar-ja v
Ljubljani. Sliko, ki predstavlja rojstno hiso na Ska-
rugini in pokojnika 1z leta 1870. in 1901., narisal
je akademiéni slikar g.Iv. Vaypoti&. Cisti dohodek
namenjen je druzbi sv.Cirila in Metoda. Rojaki,
sezite po teh domacih oglednicah! — Tiskarna
A. Slatnar v Kamniku je izdala zelo lep Ciril-
Metodov stenski koledar za leto 1902.
Na Celu ima ligno izdelani koledar lepo podobo slo-
vanskih blagovestnikov. Cena izvodu je 1 krona
40 vin., po posti 20 vin. veé. Cisti dohodek je na-
menjen druzbi sv. Cirila in Metoda. Delo toplo
priporo&amo.

Krizem sveta,

To je prepri¢anje! Iz Angleskega se poroca,
da sta zopet dva protestantska duhovnika prestopila
h katoliski veri. Jeden izmed teh spreobrnjencey,
Rogds, rektorjev sin iz Mejdsdama, je bil vsled
prestopa h katolidki cerkvi izkljuen od o&etove
dedsc¢ine, ki znaSa blizu tri milijone kron. A
to ga ni ustradilo. Doprinesel je veliko Zrtev, da
Je s tem ugodil svojemu preprianju in pomiril
svojo vest. Ocudovati moramo na moZu velik in
blag pogum! — Kako pa je s »prepri¢anjem*
tistih, ki pri nas hodijo ,proé od Rima“??

Trzne cene.
V¥ Celoveu, dné 12. decembra 1901,

: na
Ime blaga | birne | aktolitre Prignalo se je
K| v K | v
plenica 13 15112 | 69| — bik
ye s 10 11 | 37 —ini

jeémen. ey Pl || pitane .vole
oves 5|481 6 |85 17 vpreZnih volov
turdica . . 7|06] 8|8 — junca
pfeno . . . 314 | =117 ‘ 50 1 79 krav
proso . . .| — |—]— | = .
fizol, rudeé¢ . | — | — ] — | — i f.?lu:e. e
krompir . 2| —| 8|9 100 pitanih svinj
ajda GBI R ‘ 14 | 45 prascev

Pitani voli so po — K do — K, reini voli

260 JST_E ('ilti'r‘:iBU K, Frmre prg’hIGO K do QQEDK. i
adko seno je meterski cent po 6 K 40 v do 6 K

60 v, kislo seno po 4 K 10 » do 5 K 80 v,

60 v do 4 K 60 v 3 g 3
Promet je bil slab,

Velikovee, dné 11, decembra. Prignali so: 52 voloy,
50 kray, 3 telice, Cena za pitano Zivino 60 do 64 kron, za
vprezno Zivino 54 do 58 kron za meterski cent Zive vage.
12 zaklanih svinj. Prometa ni bilo nobenega.

Drazbe.

(Kratice: vl 8t. = vloina stevilka; d. ob. =davéna obéina.)

Beljak. Dné 30. dec. ob 11. uri, Jamnikova bajta
h. 3. 9 v Podbregu, vl. 3. 66, d. ob. Brnca. Cena 3098 kron
najniZja ponudba 2000 kron. Y

Loterijske Stevilkke od 14. decembra 1901.
TrSEo GRS O BEI RS TS ]
Line 90 27 50 46 55

Ucenca za prodajalnico z mesanim blagom
sprejme takoj s Kranjskega ali Spodnjega Stajerja,
kateri mora znati dobro brati, pisati in racunati in
biti vbogljiv ter posten. Oni, ki so zmozni nem&kega
jezika imajo prednost, M. Ulbing, trgovec v St. Le-
nartu pri 7 studencih. Posta Bernica na Koroskem.
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Ucenca

sprejme takoj v svojo trgovino
Peter Merlin,
»pri zlati krogli“ v Celoveu.

Na prodaj je
na Gorenjskem v jako prijetni vasi, kamor dohaja
mnogo tujcev. P hisa z velikim sadnim
vriom. ~9W Hisa obstoji iz lepega stanovanja,
ima stope in kovaénico z dobro vodno modjo, katera
se di vsled svoje krepke moé&i porabiti za vsako
drugo podjetje. Odda se pod ugodnimi pogoji tudi
v najem. Natandneje poizvé se pri Vinko Hudo-
verniku v Radovljici na Gorenjskem.
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aganje

kojega imam v zalogi izredno veliko mnoZino, vseh vrst in kakovosti lesa.

.

—

rjem in gg. mizarjem

/

Evan Zakotnik, tesarsk

Pro ljubljansko podjetje za izdelovanje fornirja!

jem in

1

4 167

e Scelestek

SpoStovanim podjetnikom mizarstva, trgoveem s forni

peljane hlode na fornir po nizki ceni ter popolnoma suhega odpoSljem na dom. — Izdelujem tudi gladke, fino profilirane lajste

vseh vrst in oblik fer priporocam novo podjetje v obilna naroila, katera natancno in to

iy iy, o iy o By g iy, 0 My, e i o

Prosim, pozor'

Za drganje je francevo Zganje (Franzbrantwein) naj-
boljsi domaéi pripomodek, s katerim se telo dobro namaZe
in tako okrepfa. Brizay-evo francevo zganje
ofiftuje koZo na glavi in lasisée lusk in tako zabranjuje
izpadanje las. Za mtrjevanje misic se rabi Braziy-evo
franéevo Zganje z najboljsim uspehom. Ce se po utrudlji-
vem delu od glave do pete odrgne$ z frantevim Zganjem,
izgine takoj tudi najvecja ulchnost
1/, steklenica 1 krono 80 vin., '/, steklenice 1 krono.

Se dobiva v vseh vedjih prodajalnicah Avstrije, zlasti
v Celoveu v trgovinah: A. Prosen, K. Zier, A. Kober.

Naslov za razprodajalce iz Awtrue, Slavonue in Hrvat-
skega: IGN. LANDAUER in SINOVI, Budapest.

Trgovski pomocnik
za mesano trgovine Zeli svoje mesto pre-
meniti. Nastopiti more takoj. Naslov: Peter Ci-
glenetki. Posta: Sv. Kriz-Zadretje na Hrvatskem.

Svojo zalogo devocijonalij,

kakor roZenvencev, kriZeev, podobic, molitve-
nikov itd. priporo¢a Miha Grafenauer, meZnar
in prodajalec pri Sv. Krizu na Peravi pri Beljaku;
posebno se priporo¢a velefastitim gospodom za &as
misijonov.

8SY.

Brinjevec,

natorni, iz istrskega brinja, 1 liter 2 kroni
40 vin., 3 litri franko po posti za 9 kron. Sadjevee
(Siuerling) 1 liter za 1 krono 60 vin. Slivevee
(48procentni), dvakrat Zgan, liter za 2 kroni. Po-
giljatve po postnem povzetju.
Egidij Jeglié,
Selo, posta Zerovnica. (Gorenjsko.)
NLVNL YIS NSNS VNI YN

Najnovejsi stroji za prirejanje krme
za zimsko kKrmljenje po hlevih.

Rezalnica za rezanico in krmo, s patentovanimi podlogami za maZo; tecejo jako lahko in
prihrani se moti do okrog 40°/,; rezalnica za repo in krompir
kanje in meckanje; parnice za Zivinsko krmo, premakljive
emailiranimi in neemailiranimi vloZnimi kotli, stojece ali premakljive, za kuhanje in parenje
Zivinske krme, repice, za mnoge gospodarske namene itd.;
éistilnice za mto ¢istilne stroje trijerje, stiskalnice za seno in slamo, na roéno gonjo,
stojede ali na kolesih, mlatilnice, gepeljne, Zelezne pluge, valjarje, brane.

Najbolj8i sejalni stroji ,, AGRIKOLA® brez preminjalnih koles za vsako seme,
za hribe in ravnino.

Samo-delujoée, patentovane skropilnice za unicenje grenkuljice, skodljiveev na sad-
nem drevju in peronospere iz deluje in podilja v najnovejsi, priznano izvrstni sostavi

PI[ FMAYFARTH in sodr.

C. kr. izklj. priv. tovarna za kmetijske stroje, livarne in fuzine na par,

na Dunaju, II/l, Taborstrasse 71.

Odlikovana z ¢ez 400 zlatimi, srebrnimi in bronastimi kolajnami.
&~ llustrovani ceniki in mnoga priznalna pisma zastonj. — Zastopniki in prekupei se sprejmejo. ~g
Dopiswje se tudi v slovenskem jeziku, g

repico); mlini za rob-
cotlaste Stedilne peéi z

nadalje: robkalnice za kornzo,

in mati

varcnost

Vsaka gospodinja

in dobri

se mora blagrovati, katera

rabi z ozirom na zdravje,

okus

Kathreiner-Kneippovo sla-
dno kavo (pristno samo v

znanih izvirnih zavitkih).

Lastnik in izdajatelj Gregor Einspieler,

#upnik v Podklodtru. — ©dgovorni urednik Ivan Kozelj. — Tiskarna druzbe sv. Mohorja v Celoven.



